Appointments 3
Conversation One: Sief comes across his friend Ziad in a shopping mall. Seif is asking Ziad for a time to visit his father:
سيـف: الــســلام عــلــيــكــم.

زياد: و عــلــيــكــم الــســلام.

سيـف: كــيــف حــالــك يـا زيــاد. لــم أرك مــنــذ فــتــرة.

زياد: أنـا بــخــيــر الــحــمــد لله.

سيـف: و كــيــف حــال والــدك الآن.

زياد: إنـه يـتـحــســن كــثــيــراً مــع الـعـلاج الآن.
سيـف: هــل أسـتـطــيـع زيـارتــه.
زياد: بـالــطـبـع ، أهــلاً بــك فــى أى وقــت.
سيـف: هــل يـمــكــنــنـى زيـارتــه يــوم الأربـعــاء فـى الـســاعــة الـســادســة مــســاءً؟
زياد: أعــتــقــد أن هــذا وقــت مــنــاســب.
سيـف: إذاً أراكَ يــوم الأربــعــاء ، و أتـمــنـى لــه الــشــفــاء الــعــاجــل.
زياد: شــكــراً يــا سـيــف ، إلــى الــلــقــاء.

سيـف: إلـى الــلــقــاء يــا زيــاد.
Vocabulary
· Improving / doing better                                                يــتــحــســـن
· Medication                                                                               أدويــة
· Therapy                                                                                    عــلاج
· I think                                                                                   أعــتــقــد
· Speedy recovery                                               الــشــفــاء الــعــاجــل
· When can I visit you?                   أســتــطـــيــع زيــارتــك؟   مــتــى
· Appropriate time                                                     وقــت مــنــاســب
· Inappropriate time                                      وقــت غــيــر مــنــاســب    
· Phone call                                                     مــكــالــمــة هــاتــفــيــة
· Appointment confirmation                               تــأكــيــد لــلــمــوعــد
· A short visit                                                          زيــارة قــصــيــرة
· To receive (3rd per, s, m)                                           يــســـتـــقـــبـــل
· Guest                                                                                     ضــيــف
· Host                                                                                 مــضـــيــف  
English Translation
Seif: Assalamu Alaykum.
Ziad: Wa Alaykum Assalam.
Seif: How are you, Ziad, I haven't seen you for a while.
Ziad: I’m fine, thanks be to God.
Seif: How is your father now?
Ziad: He is doing much better now with medication.
Seif: Can I visit him?
Ziad: Of course, you are welcome any time.
Seif: Can I visit him on Wednesday at six p.m.?
Ziad: I think that will be a good time.
Seif: Then see you on Wednesday. I wish him a speedy recovery.
Ziad: Thanks Seif, Goodbye.
Seif: Good bye, Ziad.
